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R - Relations with Non-Members

1 The Fund may request the cooperation of any member with

2 a view to the application of appropriate measures to prevent

3  transactions with non-members or with persons in their territ-
T

R il
L, ories, contrary to the provisions of the &aﬁiﬂlaé-af tgreement

5 or the purposes of the Fund, (KA XTI - 1 (1i1))

6 * When the Fund finds that a member or any of its fiscal

7  agencies referred to in Article V, Section 1, engages in any

g transcction with or coofvratcs in practices with a non-member
9 or with persons in a non—membrr's territory, contrary to the

10 provisions of the A{Elnlasilf Agreement or the purposes of the
11 Fund, it shall present to the member a rcport setting forth its

12  views end may rcquest the cessation or modification of the trans-

13  actions or practices. (AA XI ~1(i) and (ii))

14 A member shall inform the Fund premptly and in detail of
15 any restrictions which it imposes on exchange transactions with

16  non-members or with persons in their territorics. (RA VIII-5(a)(xi))

it Any member may notify the Fund of restrictions imposed by
18 a member on exchange transactions with non-meubers or with persons
19  in their territories which are deemed to prejudice the interests

20 of members and to be contrary to the purposes of the Fund.(ﬁﬁ XI-2)

2 When the Fund finds that the restrictions imposed by a

22 member on exchange trenssctions with non-members or with persons
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in their territories are prejudicial to the interests of
members and contrary to the purposes of the Fund, it shall
present to the member a report setting forth its views and may

request the abolition or modifiecation of the restrictions.

(ﬁ XI - 2)
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R - Relations with Non-Members

The Fund may request the cooperation of any member with
a view to the application of appropriste measures to prevent
transactions with non-members or with persons in their territ-
ories, contrary to the provisions of the Articles of /Mpreement

or the purposes of the Fund., (AA XI -1 (i4i))

When the Fund finds that a member or any of its fiscal
agencies referred to in Article V, Section 1, engages in any
transcetion with or cooperates in practices with a non-member
or with persons in a non-member's territory, contrary to the
provisione of the Articles of Agreement or the purposes of the
Fund, it shall present to the member a report setting forth its
views and may rcquest the cessation or modification of the trans-

actions or practices, (AA XI =1(i) and (i1))

A member shall inform the Fund premptly and in detail of
any restrictions which it imposes on exchange transactions with

non-members or with persons in their territories. (AA VIII-5(a)(xi))

Any member may notify the Fund of restrictions impesed by
a member on exchange transactions with non-members or with persons
in their territories which arc deemed to prejudice the interests

of members and to be contrary to the purposes of the Fund.(AA XI-2)

When the Fund finds that the restrictions imposed by a

member on exchange transactions with non-members or with persons



in their territories are prejudicial to the interests of
members and contrary to the purposes of the Fund, it shall
present to the member a report setting forth its views and may
request the abolition or modification of the restrictions.

(AA XI = 2)
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2 - Relations with Non-Members

The Fﬁnd asy request ‘the cooperation of any member
with a view to the gpplication of appropriste measures to
prevent transactions with non-members or with persons in
their territories, contrary to the provisions of the Articles

of Agreeaent or the purposes of the Fund. (AA XI -1(1i1))

(R£-a-nomber-fails—to-coopensto—with-such-a-requesty—or-

££-44) When the Fund finds that e member or any of its fiseal

agencies referred to in Article V, Section 1, engages in any
transaction with or ecooperates in practices with a non-member
or with persons in & non-member's tarritdry, contrary to the
provieions of the Articles of Agreemeat or the purposges of
the Fund, it shall present to the sember a report getting
forth its views and may request (be-regazded-ss-feiliag-te
Fudfild-i46 obrications-uader—ihe-Fund-Aprecsent~) the
cesscation or modification of the transactions or prectices
(CAA-%E-23) (AA XI-1(1) mad {i1))

A member shall inforam thé Fund promptly and in deteil
of any restrictions which it imposes on exchanze transactions
with non-mevbers or with persons in their territories.

(AA VIII - 5(a){xi)).

Any meaber may notify the Fund of restrictions imposed
by & member on exchange transactions with non-members or
with persons in their territories which are deemed to
prejudice the interests of members and to be contrary to

the purposes of the Fund. (AA XI-2

When the Fund Tiads that Lhe restrictions imposed by
a member on exchange trangmections with non-members or with

persons in their territories are prejudicisl to the interests
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of members and eontrary to the purposes of the Fumd, 1t
shall present to the member s report setiing forth its viewa
and may request the abolition or modification of the

restrictions. (AA XI-2)

(Z£y-afsor-scooiving—sueh-a—nequesty—ihe-uenber—faile
to-take-approprisie—aotiony—ii-shall-bo-regarded-as-having
£ailed-to-$ulfill ite-ebligations—under-the-Fund-Agreomenty
(¥¥—2(233)
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The Fund may request the cooperation of any member

with a view to the igplication of appropriate measures to
prevent transgactions with non-members or with persons in
thelr territories, contrary to the provisions of the Articles

of Agreement or the purposes of the Fund. (AA XI -1(111))

(I#-a—-mlbe,-Suila—#o—oooparete-w&&hpou.h-.—roquouty-cl—_

4€-44) When the Fund finds that & member or any of its fiseal

agencies referred to in Article V, Seetion 1, engages in any
transaction with or cooperates in practices with a non-member
or with persons in & non-member's territory, contrary to the
provisions of the Articles of Agreement or the purposes of
the Fund, it shall present to the member a report setting
forth its views and may request (be-regazded-ss-failing-te
fudfill-ite obirdsations-ander—the—Fand-Arresssaty) the
cegeation or modification of the transactions or practices
(fAr-XE-2)) (AL XI-1(4) mnd (41))

A member shzll infora the Fund promptly and in detsil
of any restrietions which it imposes on exeh:nge transactions
with non-members or with persons in their territories.

(AA VIII - 5(a)(x1)).

Any member may notify the Fund of restrictions imposed

by & member on exchange transactions with non-members or

with persons in their territories which are deemed to

prejudice the interests of members and to be contrary te

the purposes of the Fund. (AA XI-2

When the Fund finds that the restrictions imposed by

a member on exchange transactions with non-members or with

persons in their territories are prejudicial to the interests




29 of members and contrary tq the purposges of the Fund, it
30 shall present to the member & report setting forth its views

31 and mey request the -zcbolition or modification of the

32 restrietions. (A4 X1-2)
(2-6) 33 (T+y-sftes-roceivinspueb-n-sesvesty-tho-aenber—faile
34 b bede—npeFa-Fieto-aErrony—ti-ghi ol ca-ragaFded-a8-me FEAE

G5 feddeacto—dasiird-dieobadsntioRe-ander-tie-Kund-Lrrecacnty
36 (¥¥———ifn)})
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2 - Relations with lon-Members

The Fund may request the cooperation of any member
with a view to the application of appropriate measures to
prevent transactions with non-members or with persons in
their territories, contrary to the provisions of the Articles

of Agreement or the purposes of the Fund. (AA XI - 1(iii))

If a member fails to cooperate with such a request,
or if it ﬁr any of its fiscal agencies.referred to in
Article V; Sec. 1, engages in any transaction with or
cooperates in practices with a non-member or with persons
in a non-member's territory, contrary to the provisions of
the Articles of Agreement or thq purposes of the Fund, it
shall ?e regarded as failing to fulfill its obligations'

under the Fund Agraemeﬁ£ Kh-iledd) (AL T j Y
i I

A member shall inform the Fund promptly and in detail
of any restrictions which it imposes on exchange trans-
actions with non~members or with persons in their territories.

(AA VIII - S(a)(zd)).

Any nember may notify the Fund of restrictions imposed
by a member on e:xchange transactions with non-members or
with persons in their territories which are decmed to
prejudice the interests of members and to be contrary to

1 A ¥

', -
the purposes of the Fund. [/~ o N

———

Vhen the Fund finds that the restrictions imposed by
a member on exchange transactions with non-members or with
persons in their territories are prejudicial to the
interests of members and contrary to the purposes of the

Fund, it shall present to the member a report setting
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forth its views and may request the abolition or

modification of the restrictions.

\ If, after receiving such a request, the member
fails to take appropriate action; it shall be re-
garded as having failed to fulfill its obligations

under the Fund Agreement. (XV = 2(a))
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When the Fund finds that a member or any of its fiscal agencies
referred to in Article V, Section 1, engages in any transaction with
or gnoperates i practices with a non-member or with persons in a non~
member's territory contrary to the provisions of the Articles of
Agreement or the purposes of the Fund, it ghall present to the member
a roport setting forth its views and may r-quest the cessation or
modification of the transactions or practices. I, after receiving
such a request, the member fails to take arpropriate action, it shall
be regarded as having failed to fulfill ite obligations under the

Furd Agreement. (AA XI-1 (i, ii)).
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g_ - Relations with lNon-Members

The Fund may request the cooperation of any member
with a view to the application of appropriate measures to
prevent transactions with non-members or with persons in
their territories, contrary to the provisions of the Articles

of Agreement or the purposes of the Fund.,(AA XI - 1(iii))
‘!‘-{f.‘) - P .\_;, L

If\ member falls to eeceperate—withsuch -z request,
or if it or any of-ite—fiscal—arencies—referred-to-in-
Article V,-seei—Y;engages 1n any transactionwith-or
cooperates in-prsebieces-with-anor=mermer or witnpersons
in a non-member's termmrg,rmmwbhe-mﬂﬂmr
the Articles of-igresuentor-the- Gt A (SO
shall be regardea as i.‘-d&d.n;_to fulfill its obligations

under the Fund Agreement. (AA XI-1)

A member shall inform the Fund promptly and in detail
of any restrictions which it imposes on exchange trans-
actions with ron-members or with persons in their territories.

AA VIII - 5(a)(zdi))e.

Any rember mgy notify the Fund of restrictions imposed
by a member on e:chan.e transactions with non-nember or
vith persons in their territories which are decmed to
prejudice the interests of members and to be contrary to

the purposes of the Fund.

VWhen the Mund finds that the restrictions imposed by
a member on exchenge transactions with non-members or with
persons in their territories are prejudiciai to the
interects of members and contrary to the purposes of the

Fund, it shall present to the member a report setting
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forth its views and may request the abolition or

modification of the restrictions.

If, after receiving such a request, the member
fails to take appropriate action, it shall be re-
garded as having failed to fulfill its obligations

under the Fund Agreement. (XV - 2(a))



